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22 DE MARÇ DE 2026 

DIUMENGE V DE QUARESMA (A) 
MISSA CONVENTUAL 

 

ESTACIÓ QUARESMAL: INTROIT cf. Ps 42, 1-2. Ps.: 3  

 

Feu-me justícia, Déu meu, 
defenseu la meva causa 
contra la gent que no 
estima, allibereu-me 
d’aquests homes 
perversos i traïdors. Déu 
meu, la muralla que em 
salva sou vós. 

Ps. Envieu-me la llum i la 
veritat; que elles em 
guiïn, que em duguin a la 
muntanya sagrada, al lloc 
on residiu. 

Hazme justicia, 
oh Dios, defiende 
mi causa contra 
gente sin piedad, 
sálvame del 
hombre traidor y 
malvado. Tú eres 
mi Dios y 
protector. 

Ps. Envía tu luz y 
tu verdad: que 
ellas me guíen y 
me conduzcan 
hasta tu monte 
santo, hasta tu 
morada. 

Processó per la Via Sacra: Lletanies 

 
℟. Senyor, tingueu pietat. / ℟. Crist, tingueu pietat. 

℟. Señor, ten piedad. 
℟. Cristo, ten piedad. 

A les invocacions dels sants: 

 

 

℟. Ruega por nosotros. 

A les invocacions a Crist: 

 

 
℟. Líbranos, Señor. 

A les súpliques penitencials:  
℟. Te rogamos, óyenos. 
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Conclusió: 

 

 
℟. ¡Cristo, óyenos! 
℟. ¡Cristo, escúchanos! 

 

PSALM RESPONSORIAL · Música: Ireneu Segarra, OSB (1917-2005) Psalm 129 (℟.: 7) 
Des de l'abisme us crido, Senyor. 
Escolteu el meu clam. 
Estigueu atent, escolteu 
aquest clam que us suplica. 

Desde lo hondo a ti grito, Señor; 
Señor, escucha mi voz; 
estén tus oídos atentos 
a la voz de mi súplica. 

℟. 

 

℟. Del Señor viene la misericordia, la 
redención copiosa. 

Si tinguéssiu en compte les culpes, 
qui es podria sostenir? 
Però és molt vostre perdonar, 
i això ens infon respecte. 

Si llevas cuenta de los delitos, Señor, 
¿quién podrá resistir? 
Pero de ti procede el perdón, 
y así infundes temor. 

℟. ℟. 
Confio en la paraula del Senyor,
 la meva ànima hi confia. 
Espera el Senyor la meva ànima, 
més que els sentinelles el matí. 

Mi alma espera en el Señor, 
espera en su palabra; 
mi alma aguarda al Señor, 
más que el centinela la aurora.  

℟. ℟. 
Que esperin el matí els sentinelles! 
Israel espera el Senyor, 
perquè són del Senyor l'amor fidel 
i la redempció generosa. 
És ell qui redimeix Israel 
de totes les seves culpes. 

Aguarde Israel al Señor, 
como el centinela la aurora; 
porque del Señor viene la misericordia, 
la redención copiosa; 
y él redimirá a Israel 
de todos sus delitos. 

 

ACLAMACIÓ · Música: Domènec Cols (1928-2011); harmonització: David Malet (*1971)  cf. Jn 11, 1-45 

 

Gloria a ti, oh Cristo, Palabra de Dios. 

Jo sóc la resurrecció i la vida, diu el Senyor; els qui creuen en mi, no moriran mai més. Yo soy la resurrección y la vida, dice el 
Señor; los que crean en mi, no morirán 
nunca más. 
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CREDO · Música: Lluís Romeu (1874-1937) 
Símbol dels Apòstols 

 

Símbolo de los Apóstoles 

Creo en Dios, Padre todopoderoso, creador 
del cielo y de la tierra. Creo en Jesucristo, su 
único Hijo, nuestro Señor, que fue concebido 
por obra y gracia del Espíritu Santo, nació 
de santa María Virgen, padeció bajo el poder 
de Poncio Pilato, fue crucificado, muerto y 
sepultado, descendió a los infiernos, al tercer 
día resucitó de entre los muertos, subió a los 
cielos y está sentado a la derecha de Dios, 
Padre todopoderoso. Desde allí ha de venir a 
juzgar a vivos y muertos. 
Creo en el Espíritu Santo, la santa Iglesia 
católica, la comunión de los santos, el 
perdón de los pecados, la resurrección de la 
carne y la vida eterna. Amén. 

 

OFERTORI 

Motet Confitebor tibi Domine, Giovanni Pierluigi da Palestrina (1525-1594) Ps 110, 1a; Ps 118, 17.25b 
Confitebor tibi, Domine, in toto corde 
meo. 
Retribue servo tuo, ut vivam et 
custodiam sermones tuos. 
Vivifica me secundum verbum tuum, 
Domine. 

De tot cor enalteixo el Senyor. 
Feu aquesta gràcia al vostre servent: 
que visqui pensant en la paraula que heu 
donat. 
Feu-me viure com vàreu prometre. 

Doy gracias al Señor de todo corazón. 
Haz bien a tu siervo: viviré 
y cumpliré tus palabras. 
Reanímame con tus palabras. 
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SANCTUS · Cant gregorià: Sanctus XVIII (Missa brevis) 

 
 

Sant, sant, sant és el Senyor, Déu de l'univers. El cel i la terra són 
plens de la vostra glòria. Hosanna a dalt del cel! Beneït el qui ve en 
nom del Senyor. Hosanna a dalt del cel! 

Santo, santo, santo es el Señor, Dios del Universo. Llenos están el 
cielo i la tierra de tu gloria. ¡Hosanna en el cielo! 
Bendito el que viene en nombre del Señor. ¡Hosanna en el cielo! 

 

AGNUS DEI · Cant gregorià: Agnus Dei XVIII (Missa brevis) 

  
Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: tingueu pietat de 
nosaltres. 
Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: tingueu pietat de 
nosaltres. 
Anyell de Déu, que lleveu el pecat del món: doneu-nos la pau. 

Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, ten piedad de 
nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, ten piedad de 
nosotros. 
Cordero de Dios, que quitas el pecado del mundo, danos la paz. 

 

COMUNIÓ 

Motet Hoc corpus, Melchor Robledo (1510-1586) cf. 1 Cor 11, 24-25 
Hoc corpus quod pro vobis tradetur: 
hic calix novi testamenti est in meo 
sanguine, dicit Dominus: 
hoc facite quotiescumque sumitis, in 
meam commemorationem. 

Això és el meu cos, lliurat per vosaltres. 
Aquest és el calze de la nova aliança en la 
meva sang, diu el Senyor; cada vegada 
que en beureu, feu-ho per la meva 
commemoració. 

Esto es mi cuerpo, que se entrega por 
vosotros. Este cáliz es la nueva alianza en 
mi sangre, dice el Señor; haced esto cada 
vez que lo bebáis, en memoria mía. 

 


